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Ecoute en toi la source qui te 

parle d’aimer, écoute en toi la 

source de l’éternité, écoute en 

toi la source qui te fait prier.

1. Ton coeur est comme une terre où 

le grain pourra lever si tu l’ouvres à la 

lumière, si tu laisses l’eau couler.

2. On n’arrête pas l’eau vive, n’essaie 

pas de la freiner. En ton cœur, elle 

ravive, la tendresse et la beauté.

3. La source devient rivière qui 

t’emmène à l’océan. Ecoute bien les 

prières qu’elle murmure en 

cheminant.

4. Avec Marie, comme exemple d’une 

terre qui attend, toi aussi, devient le 

temple d’un Dieu qui se fait présent.

Listen in you to the source that 

speaks to you to love, listen in you to 

the source of eternity, listen in you to 

the source that makes you pray.

1. Your heart is like a land where the grain 

can grow, if you open it to the light, if you 

let the water flow.

2. If we do not stop the living water, if we 

do not try to slow it down in our hearts, 

it will revive our tenderness and beauty.

3. The source becomes a river that takes 

you to the ocean. Listen well to the 

prayers that it whispers as it runs.

4. With Mary as an example of a land that 

waits, become the temple of  God; He is 

the God that makes Himself present.





En vérité, en vérité, je vous le dis, si le grain de blé qui 
est tombé en terre ne meurt, il reste seul; mais, s'il
meurt, il porte beaucoup de fruit. 

Most certainly I tell you, unless a grain of wheat falls
into the earth and dies, it remains by itself alone. But 
if it dies, it bears much fruit.

Jn 12, 24



si le grain

de blé….

If the grain of

wheat…





DISTRIBUTING A SEED TO EACH SISTER
DISTRIBUTION D’UNE SEMENCE À CHAQUE SOEUR

The sister welcomes the seed and contemplates it a 

moment. 

Chaque soeur reçoit une semence d’un arbre qu’elle

contemple pendant un moment.
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